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B é t  s. után, munkájoknaK olly korán való meg-
Ö Ts.Kir. Felsége méltóztatott Sep- újítása által, ismét kéntelen vagyok az 

sí Zoltáni Méltóságos C z i r j é k  Dénes Uraknak alkalmatlanságot adni. Nekem 
Urat, T ív Alsó Fejér Vármegye Fő Ispá- első kötelességem az, hogy azon rend- 
nyát Ts. K. Kamarássá kegyelmesen ki- szabásoknak gondosan lejendö megvizs- 
nevezni. gálását kössem az Urak szívekre, mel-

Ö Ts. K. Felsége méltóztatott Dec. lyek az alsóházon való újítás dolgában
5 kán költ Felséges végzése által, Mgs fognak az Urak elébe terjesztetni: Ezen
P u r k h á r t  Norbert Urnák Status Ta- kérdésnek Halasztás* nélkül, és kielégít- 
nátsossá lett kineveztetése után, a’ Ts.. ve való eldöntése , minden nap szüksé- 
K. Közönséges Udvari Kamaránál meg- gesebbé lesz a’ Státus bátorságára, és 
üresült Vice Praesidensségre Mgs Gróf az En népemnek kielégítő állapotba vâ , 
S z é c s é n  Miklós Urat, eddig a’ Ma- ló helyheztetésére és jóllétére nézve, 
gyár Királyi Kamaránál volt Vice Prae- Felette sajnálom , hogy az Én Státusaim- 
sidenst kegyelmesen kinevezni. nak némelly részei még most is nagy

O.Ts. T. Felsége méltóztatott Sept. szükséggel küszködnek, és úgy gondoi-
8 kán költ Kir. -végzése által M. Bándi kozom , hogy az ellen , az Isteni gond- 
B i h a r y Márton Urat ,a’ Fő Méltósá- viselés segedelmén kívül a’ belső és kül- 
gú Erdélyi Kir. Udvari Cancellariánál ső békesség fenn tartása lesz a’ legjobb 
Udvari Ágensé kegyelmesen kinevezni , és leghathatósabb eszköz. Meg vagyok 
melly hivatalába, letévén a’ hitet, már győződve a’ felől, hogy mint mindenkor,, 
be is állott; úgy most is kész szívvel fogják az Urak *-

elő segíteni azon való igyekezetedet 
N a g y  E> r  i t a n’ n i í : hogy ollyan kivihető rendszabásokat ta

láljak, mellyek, valamint azon munka- 
Ő Felsége a’ Király , a’ Fariamén- beli hijánosság okait elhárítják, melly a’‘ 

let Dec. 6-kán a’ következő beszéddel kereskedés megtsökkenéséből és a’ mes-- 
» nyitotta meg: Lordjaim és Uraim! Azért' térségi, ’s mívészi szorgalomnak az ál

hívtam öszve az Urakat, hogy késedelem tál nevekedő'megakadásából szármozott,. 
nélkül telyesítnék azon kötelességeiket, . úgy azok okainak erejét is kissebbítik..

. mellyeK felől a’ környül állásokhoz ké- — Szomorúan hal lot t amhogy egy ol- 
pest sietve kell az Uraknak gondoskod- lyan betegség, mellynek formájára és- 
ni. Szívemből sajnálom, hogy az utói- természetére nézve, amaz Európa nagy 
sÓj üléSiterheit követőTQVÍd=nyugodalomt részében; pusztító5 nyavalyához av Cho*-
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leráboz nagy hasonlatossága van, már 
Sunderlandban is uralkodik. Nagyon bi
zonytalan dolog, ha valyon ott hellyben 
támadt e’ az említett nyavalya vagy má- 
sunnan vitetett oda ; ennyit látunk , hogy 
az se nem olly kiterjedőjse nem ollyan 
vefzedelmes mint a’ fzáraz  földön. Ez 

. mindazáltal ellent nam állván , annak 
további harapódzása végett nekünk is 
mindent el kell követnünk, és poxitosan 
íelyesuenünk azon rendszabásokat, mel- 

. jyékel azok, lüknek a’ döglelctes nya
valya természete vi’sgálásában jó alkal
matosságok vól t , ezen tekintetben lég 

-hathatcsabbaknak találtak. — Irlandia 
némelly részeinek lakosi a’ tizedek fize
tését fcrmaszerént megtagadták , a’ mi
nek szcsnorú következéseit már több íz
ében tapasztaltuk. Az Urak főbb köte
lességei közzül való lesz tehát annak 
megvizsgálása, ha vallyon az ezen tár
gyat illető törvényeken lehet e’ ollyan 
módon jobbítani, hogy az által a’ ne
hézségek jelen való okai az Uralkodó 
Ekklé’sia megsértése nélkül elháríüat- 
hatnak. Irlandiának mind ezen mind 
minden egyéb bajain késedelem nélkül 
keli igazítanunk, hogy annak az Isteni 
gondviseléstől olly sok féle módon meg
áldott Országnak virágzó állapotba való 
helyhezletésére szükséges, belső tsendes- 
ség és rend erős lábra állíttassák: A’ Por- 
tugalliai Igazgató szék maga viselete, és 
azon embertelenség, mellyel az a’ Mi 
alattvalóinkkal újonnan bánt, szón Or
szággal való diplomatikai egybeköttefé- 
siinket isméi felbeszakasztja. Egy ollyan 
Ország állapotának, melly Angliával 
már régen és mindég jó barátságban 
vólt, szükségesképpen fontos tárgynak 
kell Én előttem lenni; és Bragántziai 
ház régibb ágának visszatérése ? ’s azon 
veszedelmek, mellyekben egy jól meg
vitatott ’s azután niegerösítteteU törvé
nyes következése forog fenn, az Én vi

gyázó figyelmelességemtöl ollyan dolgo
kat kívánnák, mfillyek által, mind an, 
nak, hogy a’ Poríúgallia bátorsága 'me* 
ne zavartassák , mind pedig annak, hogy 
az Európa közönséges interesséje sérel
met ne szenvedjen, elejét kell vennem.
— Azoknak a’ rendeléseknek, mellyet 
É n , Belga Országnak Hollandiától való 
elválására nézve az utolsó Ülés berekesz
tésekor említettem azon Tractatus vólt 
következése, melly az Öt hatalmasságok 
és a’ Belgák Kiralya között köttetett, 
és a’ mellyet Eri az Urakkal azonnal fo
gok hözöltetni, mihelyt azok költsönö- 
sen helybe fognak hagyattatni. A’ hol
landiai Király ugyan még eddigezen Trac- 
tatust el nem fogadta, de reményiem, 
hogy 0  is, nem soká által fogja látni, 
egy ollyan rendelésben való megegys- 
zesnek szükséges voltát, mellyen az öt 
hatalmasságok Köveljei egyet értőlegmun
kálkodtak , és a’ melly minden abban 
foglaltató Interesséknek igen gondos és 
részre hajló tekintetben való vevésével 
hozódott. — Örömmel jelentem az Urak
nak a’ Frantziák Királyául tett azon 
egyességiinket, melly ^yífént az áfrikai 
rabszolgákkal való ker^kedés eltörlé
sé öszve vetett vállakkal* fogjuk mun-^ 
kálkodni. Reményiem hogy ez az egy es
ség, — melly mint valamelly alapra, 
azon költsönös jussok megesmeréséra 
vagyon építve, mellyek nyilván kitett 
kiterjedésekben és helyeken mind a’ kel 
fel kö$t divatban voltak, — a’ két Or
szágok’ tengeri erejét ollyan állapotba 
fogja helyheztetni, mellynél fogva amaz, 
az emberiség interesséjére nézve mind 
keltőnk elölt olly fontos Izéit elérhet
jük, A’ mi átaljában az Európa állapot- 
ját illeti, Engemet a’ külső Hatalmas
ságoknak hozzám botsátott barátságos *■ 
nyilatkoztatásaik, és a’ Köztem ’s az En 
Szövetséges társaim közt lévő nagy egyet 
értés, tökélletes bizodalomba, helyhez-



lelnek a’ felől, hogy a’ békesség nem 
fog közöttünk felbomlani.

Uraim, Alsó Ház ! Megparantsol- 
t am, hogy a’ Statusnak , a’ jövő eszten
dei szükségeit illető jelentések készíttes
senek el , ’s az Uraknak annak idejében 
terjesztessenek eleikbe; Nagy gondom 
lévén a rra ,  hogy azoknak feltevésében 
a’ takarékosság szoros tekintetbe vevőd- 
jék, reményiem, hogy az Urak bölíses-

• ségek és haza szeretetek nem fogja azon 
eszközöket megtagadni , mellyek a’ Stá
tus-szolgalatjára megkívántainak.

Lordjaim és. Uraim! Azon erőszakos 
jelenések és illetlen tselekedelek, mel
lyek Bristolban és más helyeken véghez 
mentek, nagy szomorúsággal illették az 
En szívemét.-A’ törvényeitnek tekintetet 
kell szerezni, azon istentelensegekmeg
büntetése állal, mellyek miatt sokaknak 
vagyonok semmivé tetetett, '  mások pe
dig életeket is el vesztették. Hiendő do
lognak tartom az Urak figyelmeíességét 
arra függeszteni, liogy mi módon lehet-* 
ne az Országban lévő városok politziá- 
ján jobbítani úgy, hogy a’ közönséges 
tsondesség az e 11 ele képtelen tselekede
tek éljen ezulán hathatósan megőrizles- 
sék En, a’ mi szabad polgári alkotmá
nyunkat jó lélekkel akarván megőriz
n i , spha semmiféle szín alatt meg nem 
.engedetem, hogy valaki magát azon 
jussok lörvenyes gyakorlásába avassa, 

'mellyek az én Népemnek, az ő nehéz-
• ségeik megvizsgálására és nyilvánvaló
- kimondására törvényes szabadságot en

gednek. Midőn azonban-ezen jussokra 
tisztelettel tekintek, szinte ollyan köte
lességem gátot vetni az ollyan egyesü
letek elébe is , mellyek akár miilyenek 
legyenek, formájokra és characterekre 
nézve semmi féle rendes ígazgatószék-. 
kel.- öszve nem férnek ’s a’ törvény lel- 
-kével szinte ollyan egyenesen ellenkez
nek , mint annak rendeléseivel , cs meg

vagyok, felőle győződve, hogy Nékem , 
as En alatt valóimra nézve feltett szán
dékomnak kivitelében és mind azon tör
vényleien lépések^ megakadályozlatásá- 
han,  rneliyek az En Statusaim tsendes- 
ségét és bátorságát kótzkáziatnák, hat 
hatós segedelmet fognak nyújtani.£í

A’ jslenvaló Ország gyűlésén az Ir- 
landiai Papságnál', a’ felsőházban képvi
selői, a’ Thuami, Fernsi , Cloynei és 
Corki Érsekek; kik a’ Pieform - bilinek 
mindnyájan ellenségei.

A’ Londoni Újságok azt állítják, 
hogy Sír B u r d e t t  F e r e n t z e  t a’ 
Király ebédre hívta. Ez az Ur a’ politi
kai Egyesület tagjai közzül magát ki
húzta,  mellyért, annak Dec. 1-ső nap
ján tarlott gyűlésében keményen mots- 
koltalotf. Ebben a’ gyűlésben tevődött az 
a’ végzés, hogy abban az esetben, ha 
a’ Reform-bili még egyszer viszszavettet- 
nék , a’ Búd get meglagadása eránt kérő 
levél adódjék az alsóházba.

Az Irlandia egyes Grófságai Lord- 
Helytartóinak rneghagyódott, hogy p ró 
kátort , vámszedőt, papot, (a’ szükséget 
kivévén) , békéltető bírónak ne tegyenek.

Bilstonban, Vednesburyban , Old- 
buryban és Tiptonban a’ Szén ásók azért- 
hogy napi bérek alább szállíratott fel
kelvén, ezerenként járnak faluról falu
ra , az azokban lakó munkásokat, tár
saságokba való állásrs kénszerílvén.Ezek 
egy eleséggel megrakott szekeret kira
bollak, az Oldbury lömlötzöt feltörlek, 
és belőle : 26 rabokat szabadon botsa- 
tollak.

Rio de Janeiroban is vólt a’ játék- 
néző helyen zendülés, mégpedig ollyan, 
hogy tsendesítése végett katonai- erőnek 
kellett előáliani ’s a’ tsatában nem keve
sen eslek el. Ügy látszik, hogy ezen 
nyughatatlanságnak semmi, politikai tzc-i- 
ja nem vólt, *

X *
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A’ Chelera Sunderlandbol es New- telet mindenkor a’ Cholera nyavalja ki.
castleból Cmár a’ hol uralkodik, a’ Cho- fejlődése követte, jónak látta a’ publi-
lera) merre fogja venni az útját, nem cumot meginteni, hogy magát minden
tudhatni. D a u n ,  G i b  so n , és több hashajtó sók bevételétől őrizze, és egy
Doctorok úgy vélekednek, hogy Angliád kerülő írást adni k i,  mellyben a’ sók
bán és mindenütt, a’ hova tsak be kap, helyett, Magnésiát,Rhabarbarátésgyöm-
meg fog telepedni , és azon törvények bért vagy valami melegítő,,, szagos port 
alatt, mint a’ himlő állandó lesz. —  ajánl, mind addig míg a’ járvány nya*
Egy Theával kereskedő ember, London- valja tartani fog. 
bán , a’ múlt Februariusban árúlásbeli P a g a n i n i  egynéhány napokig igen
kirekesztő szabadságot nyer t ,  valami terhes beteg vólt, — már most jobban
aíjonnan talált igen jóízű T heára , mel- v a n , ’s a’ szomszéd tartományokba szán-
lyet ő hazai plántákból készít. Most jött dékozik el úiazni.
vilagossagra, hogy ez a 1 hea tsere ga
lagonya (Crataegus Oxyacantha; Hage- 
dorn) levelekből áll. Ezen leveleket Ápri
listól fogva Séptemberig kell szedni, 
nagy gondal megtisztogatni, hideg víz
ében meg mosni és azután ki kell nyom
ni. Azok (levelek) ebben a’ nedves ál~ 
lapotban, addig álljanak egy közönsé
ges konyha üstben a’ tűzön , míg ter
mészeti színek ollyanná nem változott 
által mint az Olajfa levél. Ekkor egy 
igen forró tálba tétetvén, addig kavar
hatnak, míg tökélletes szárazok nem  let
tek. Es ezen állapotjokban kell azokkal 
a’ levelekkel élni, a’ szerént mint a’ kö
zönséges theával.

D r D a u n  az egésségre ügyelő Lon
doni Biztosságot a’ következő esetről 
túdósítja. Sunderlandban Nov. 14 dikén 
reggeli 7 órakor egy aszszony a’ gyom
rában és beleiben valami kis fájdalmat 
érzett,, a’ nélkül hogy Doctortól kért 
volna tanátsot, 10 órakor be vesz egy 
dosis keserű sót (Magnesiá sulfurica vagy 
Sál catharticus Epsomensis s. Ánglice- 
mis), egy óra múlva írlóztató görtsök 
veszik elő, ’s estvére meghal. D rD aun 
ezt találta , Sunderlandban léte ólta, 
'hogy e’ vólt legbizonyosabb eset ’s jele a’ 
Cholerának. Minthogy á’ nevezett Doc- 
tor, Indiában laktakor sokszor tapasz
talta , hogy az említett keserű só bevé-

O r o s z  [ O r s z á g .

%Ő Tsászári Magassága Ge s a r ev i t s  
korona örökös Nov. 27-kén tért visz' 

sza Moszkauból Pétervárába. — 0  Tsá
szári Magasságának megbóldogúlt Cesa- 
revits Constantinnak Felesége, Hertzeg 
Aszszony L o w i t z  J o h a n n a  Ant ó
n i a  már régen tartó betegsége után Nov. 
29-kén délutáni 1 órakor végezte földi 
pályáját. — Rronstadtban a’ Cholera- 
Bíztosság egy ideig való Arvákházat ál
lított fel, és azt Oct. 50 kán,  50 gyer
mekek számára, kiknek szülei cholera- 
ban haltak meg, ki is nyitotta. Ezen 
Házba már eddig 12 árva vétetett fel.

Azt a’ plánumot, melly szerént Gá- 
tsinánál, Ingerburg és a’ Mósi^i kapu 
közt , a’ kór katonák számára , egy kül
ső város fog építtetni, Ö Felsége hely
ben hagyta. Ez a’ külső város, m e g b ó l 
dogúlt Petrovits P á l ,  Tsászár emlékeze
tére P a v l o v s  k nevet f o g  viselni, és a 
testőrző serégből, azoknak a’ m a g o k a t  
mások felett meg kiilömköztetett kór ka
tonáknak lesz lakhelyek, kiknek fann- 
liájok van, de elbotsáttatások után »&• 
zájokban reájok, sem vagyon,, se  ni ••hi
vatal, vpgy valami szolgálat", mellyébo 
magokat táplálhatnák nem v á r a k o z i k - A 
nevezett külső városnak minden hazai



úgy lesznek el rendelve, hogy minde- 
nikben két família lakhassék, ’s mellet
tek veteményes kert is lehessen. Ezen
kívül, | minden kórkatonának,  barmai 
táplálására, legelső és kaszálló’s egy kis 
gazdasághoz való kezdhetésre a’ Cabinét- 
töl 100 Rubel, adódik. Az illyen kór ka
tona meghalván, gyermekeire tsak ingó 
bingó jószágai szállanak. Az Özvegyek 
pedig, kiknek gyermekei mégnem érett 
korúak,'férjekről maradt fekvő jószá
gok birtokában mind addig megmarad
nak, míg fiaik a’ katona oskolába nem 
mehetnek, leányaik pedig a’ 16 eszten
dőt el nem érik. Ha mind a’ két szüle 
meg hal, Uitsiny idejű fiaik tüstént a* 
katona - nevelő -intézetbe vitetnek, leá
nyaik pedig 16 esztendős korokig a’ 
korona költségén a’ Gálsinai jóltévö in
tézetben tartatnak. Az őket illető ingó 
bingó jószágok eladódnak, és az értek 
bejött pénz, érett korokig kamatra a’ 
hitelező házba tétetik. Ha a’ meghalt 
kórkatona özvegye’s meg lett idejű leá
nyai ollyan állapotban vagynak, hogy 
élelmeket magoknak meg nem kereshe
tik , a’ Gátsinai jóltévö intézetbe hason
lóképpen felvétetnek.

F r a n t z i a  O r s z á g .

A’ Követek Kamarájának Dec. 6 kán 
tartott ülésében P o r t a l i s U r  két javal
latot olvasott fel. Az egyik azon 1816 
esztendőben, hozott törvény eltörléséről 

, szóllott, melly Januárius21-kére közön
séges gyászt paranlsol. A’ másik a’ Va
sárnapok és más innepck kénszerített 
raegűlése eránt Nov. 16 kán 1814 ho
zott törvényt kívánja erejétől megfosz
tani. Az elsőnek kifejtése mindjárt meg- 
halgatódott, a’ másiké pedig Szombat
ra halasztatolt. A’ Kamara azután a’ Cor- 
m e n i n  Ur törvényes javallatja megvizs
gálására nevezett Biztosság tudósítását

halgaüa ki. Ez a’ javallat azon 1807-ben 
hozott törvény eltörlését illeti, melly a’ 
Státus fő tisztjeinek pensiót rendelt.

Midőn Dec. 4 dikén a’ Temps, á’ 
Pairek dolgát illető, törvényjavallat meg
vizsgálására kinevezett Biztosságról azt 
mondja, hogy azok közzül heten a’ Pai
rek Örökösségének mellette , heten pe
dig ellene lévén, nem tudnakmegegyez- 
n i,  azzal rekeszti be beszédét : hogy leg
jobb volna még most (mert úgy is tsak 
ö’ lesz belőle) azon módon fogadni el 
az említett törvény javallatot mint van; 
az azon való' legkissebb változtatás i s ,  
a’ mint már sokszor mondtuk és szü
net nélkül ezután is fogjulí mondani, 
az ,Országot elrendelő Hatalomról való 
kérdést újítaná meg. De e’ talán vala
mi jótétemény volna? mert a1 vélekedé
sek mostani állapotjában nehéz lenne a’ 
Paireséget tökélletes megújítás nélkül 
erőssé tenni, pedig, a’ Constitutio szük
ségesképpen kívánja, hogy a’ Paireség 
erős és hatalmas legyen.

A’ Pairek-Kamarája biztossága 3 Fe
lekre oszlik: Az első fél az Órökössé- 
get akarja, a’ másik megegyezik ugyan 
abban, hogy a’ Paireség ne legyen örö
kös, dé azonban az örökségszerént va
ló Paireség hasznairól beszel, és tsak a’ 
környűláilások erejének enged; —- 
harmadik, mellyet úgy néznek, mint a’ 
mellv a’ Minisztériummal egy értelem
ben van , hasonlóképpen ellenzi a’ Fai
rek örökösségét, de Categoriakról tud
ni semmit sem akar. Könnyű látni elő
re , hogy a’ végső voksolásban az utol
só fél az első kettővel magát, öszvefog- 
ja kaptsolni. Azt mondják, hogy M ó 
lé Ur vólt az, a’ kinek az örökösség 
mellett hartzoló félhez lelt általmenete- 
le miatt oszlott á’ Biztosság két egyenlő 
részre.

A’ Lyoni Precurseur Dec. 2 k á r . 
Tegnap estve a’ P r e e u r s e u r  mind



otthon ’s mind a’ közönséges helyeken den hibától és jóleső dítséreteket nyert
letartóztatódolt. Minthogy azon siámta- Magasságodtól. Ma péida nélkül, való jó
lan személyek, kik ezen letartóztatás- akaratja,  egy vetkezett városba hozza
nalt szemmel látott tanúi voltak, de okát, Magasságodat, a’ hol mi a’ megbánás
minthogy benne valami különöst olvas
ni nem lehetett, ki nem találhatták, az 
említett Újság szerkesztetői jelentik, hogy 
ők a’ Nép lázzadása helybehaayásával 
nem tsak, hanem annak (népnek) arra , 
és a’ [mások vagyon a i pusztítására-való 
előre készítéssel vádolhattak, legalább 
a’ törvényes előadás értelme ide m e g y e n  
ki. Egyéberánt a’ vádat szóról szóra 
nem közölhetik, mert az nem írásban, 
hanem tsak szóval adódott tudiókra. Aa 
említett Újság Szerkezletőinek-, az Új
ságba iktatott következő értelmi! tzik- 
lísiy. tulajdoníttatott vétkűi, „hogy a’ 
munkásokat a’ nyomorúság iázzadásra 
fogja indítani, hogy ezen indító okokat 
lsei! el hárítani, mtnden egyébb rend
szabások pedig nevelni fogják a’ rosz
szat , a’ helyett , hogy azt megorvo- 
solnák.Ce ; -

A’ mint már tudva van, Dec. 3-kán 
ment az  Orleáni Hertzeg Lyonba. A’ 
Hertzeget ugyan oda kiséró seregek szá
ma igen nagy vólt, mellyeknek egy ré
sze a’ kaszárnyákba, másik a’ magános 
emberek lakhelyeibe vagynak beszállít
va. A’ rendes katonák között Nemze
ti-őröket is lehetett látni. A’ Lyoni Mai
ra a’ Hertzeget annak a’ Városba való 
bemeneteleket a’ következő beszéddel fo
gadta : Hertzeg Ur! alig-van esztendeje, 
a’ mikor Hercegségednek közelgelésére 
ugyan enben a’ városban minden felöl 
ez öröm és szeretet kiállási hangzottak. 
A’ mi akkori érzésünk éppen nem vál
tozott meg. Szomorúság az ,  melly most 
a’ mi ábrázatunkon ü l ,  ’s bánat az, 
melly szívünket elfoglalta. Boldog Is
ten ! mitsoda nagy külömbrég ! mikor 
most esztendeje látogatta meg ■Merizeg- 
sége'U városunkat, liasla volt ez min-

a’ hodolás és szíves háládatosság kön
nyeivel járúlunk Hertzegséged elébe. 
Nem úgy'  fogadjuk ma Hgségedet, hogy
itt öröm napokat innepeljünk, úgy mint
a’ mellyeknek helye most éppen hintsen 
mi közöttünk. Nem fogja most Kir. íígséd 

’ tsudálni, azt a’ Nemzeti-gárdát, mslly 
valaha ditsekedésünkre szolgált mine
künk. Aa el van oszlatva, még pedig', 
a’ mi lég inkább fáj mindnyájunknak, 
úgy hogy az, azt tevő v é g z é s  ellen sen
kinek közzőlünlt szava nem lehet. De na 
terjeszsze ki Magasságod egyenlően az 
elkövetett vétek sújját az egész városra, 
igaz, hogy a’ lakosoknak egy része erő
szakot tett a’ törvényeken, — hogy egy 
másik azokat oltalmazni nem tudta, de 
egy harmadik, ha szinte haszna nem 
vólt is, nem kémeliette azoknak tekin
tete fentartásáért a’ maga tulajdon vérét 
ontatni. Tagadhatatlan, hogy tudatlan
ságból sokan félre vezeftetven a’ legna
gyobb bűnt követték el, de attól, népi 
sokára megbor;jadva tértek magokhoz, 
és magok jú szántából állították viszsza 
a’ tsendasségef. Kir. Hertzeg Ür! a’ tör
tént dolgok fogjak kimutatni, az igazi 
vétkeseket , és mi úgy gondoljuk, hogy 
azok nem mi köziünk,  hanem másutt 
fognak feltaláltatni.ÍC

Minekutánna a’ H rg, e z e n  beszéd
re adott feleletében, a’ Lyonban történt 
dolgokon való nagy szomorúságát, s 
ide lelt jövetelének tzélját, melly t. u 
nem a’ bűnösök ki nyomozásában >es 
uiegbüntetéseben, hanem mint egy be- 
kesbegszerzőhöz illik , az el tévely ed lek
nek kötelességeikre vagy is inkább,Jg*' 
zi interessejekre való emlekeztetésben, 
a' munkások sorsán való könnyítésben 
állj nyilatkoztatta k i ,  ezen szavakkal



relíesz'eUo be beszédét: „ha ezen város 
lakosi vétkes tselekedeteket, szívek sze. 
rént megbánják és magokat minden fel
tételek nélkül adják meg, fsak úgy mu
tathatom én nékil< meg azt, hogy Né
kem nem fsak egy jó Frantziához, egy 
az ö hazáját szerető és a! mi Institutióink 
eránt engedelmes polgárhoz , hanem 
egyszersmind egy jó Lyoni lakpshoz il
lő szívem, indulatom és érzésem van/4 
A’ több MoirekneU és a’ külömbfele tör- - 
vényszékek Bíztossainak is más szavak
kal tsak nem illyen forma foglalatú fe
leletet adott Ő Kir. Hertzegsege.

A’ Moniteurnek Nov. 9 kéről tett 
jelentése szerént,'az Orleáni Hertzeget 
és hadi Ministert Dec. 11-ken vagy 12- 
kén Várják Parisba viszsza.

Ugyan azon Újság Dec. 7-kén je
lenti: hogy a’ Rónai Megye’ Praefectu- 
sához D u m o i a r d  Úrhoz parantsolat 
érkezett, hogy késedelem nélkül Paris
ban legyen. Hivatalát míg távol lesz, az 
Isere Megye Praefectusa G á s p á r  i n  Ur 
viszi.

Bayonneban fzédulák ragaszlódtak 
k i , mellyek a’ népei <*’ Lyoniak pél
dája követesére szóllították fel, — de 
az a’ hirdetés semmi benyomást nem 
tsinált.

A’ Sluttgardi Újság egy Párisi le
velezője írása után nagyon hihető hír
nek tartja, hogy a’ Szent Simon köve
tői, a’ Lyoni nyughatotlanságokban nagy 
részt vettek. Nagy gyanú van nevezete
sen Páter L u f f o d r a ,  a’ ki éppen azon 
a’ napon indúlt és nagy sietséggel ment 
a? nyughatatlanság helyére Lyonba,mel
lyen az Orleáwi Herlzeg és Marschall 
Soult. Ezeknek a’ Szt Simon követőinek 
Német Országban is számtalan küldött
jei vagynak. és a’ hol s z  egyenetlensé

gek elevei már köíönben is m e g  vágy
nak  , ’s a’ belső-bekesség megzavarásá
ra a’ nép felette hajlandó ott, az Apos
toloknak ezen neme is ingerli V mester 
emberek rendjét igazgatószékekkel való 
elégedetlenségre éppen úgy, a’ mint en
nek Frantzia Országban a’ napokban 
szembetűnő példáját adta.

B é t s.

Bétsben ’s a’ külső városokban chole
rában Dec. 15-kén déltől fogva :
Dec. 16-dikán délig megbeteged

tek 5 an , kigyógyúltak 9-en, meghal
tak l en ,

Dec. 17-kén délig megbetegedtek 
7-en , kigyógyullak 2 2 - e n ,  meghal
tak 2-en.

D ec. 18- dikán délig megbetegedtek 
5-an, kigyógy. — en, meghaltak 2-en.

Dec. 19-dikén délig megbetegedtek
2-en, kigyógy- 6 an , meghaltak —

E’ szerént Sept. 14-kétől fogva Dec. 
19-kéig megbetegedtek 4073-an, kigyó
gyultak 2096, meghaltak 1946-an, or
voslás alatt vagynak még 51-an.

M a  g y á r  O r s z á g .

B u d á n  költ Hivatalos jelentések 
szerént úgy adatik elő,  hogy Jun. 13-
- kától fogva Dec. 13-káig a’ járvány epe
veszély 90Törvényhatóságokban,’s mind- 
öszve 4012 Helyeken pusztított. Ezek
ben megbetegedtek félesztendő lefolyása 
alatt 455;577 személyek , kigyógyultak 
229,145-ten ; meghaltak 196,652-len; 
orvoslás alatt vagynak még 29,500-on. 
Ugyan ezen tudósításokból látjuk, hogy 
a’ nyavalya 2059 Helyen már egészen
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szűnt, két Helységben a’ hol még eddig tetéssel tudta egyesítni } valamint éle-
nem vólt, kiütött; 125 Helyekben,mel- tében ez által különösen pedig 45 esz-
lyekben már megszűnt vólt újra kiütött, tendei hasznos szolgalatja által is, mint
A’ feljebb kitett számokba a’ Ts. K. Ha- az Ifjúságnak és a’ Népnek Tanítója a’
tonaság is befoglaltatik ; kik közül 39 köz tiszteletet és szeretetet megnyerte
Helyen 2642-ten betegedtek meg : kígyó- úgy szomorú elhunyta után minden Hí’
gyultak 1527-ten ; meghaltak 1094en; veinél áldott emlékezetet hagyott maga
és betegek még 21 en. után.

Z ó l y o m ,  Dec. 8 dikán, mégha- -----—■---- ;-----
lalozott ín-szélütés következésében Fő A’pénz folyamat December’ 19-ik napján.
Tisztelendő Tudós L o v i c h  Adám Ür, közép árr:
a’ Hegykörnyéki Ágostai Ev. Ekklezsiák A’ Státus’ 5p.Centes Obligátzióji 851/2
Stiperintendense, Ts. Nográd Vármegye Az 1820-béli sorsosok, ------
Tábla Bírája, az első Austriai Gyám- Az 1821-béli hasonlók, 1271/3
intézet tiszteletbeli Kurátora; életének Bétsvárosa 2 1/2 p. Centes Bankó Obli-
76-dik esztendejében. Ez a’ Nagyérde- gá tz ió ji ,-------fór. keltek, mind Conv.
mű Férjfiúi ki széles és ritka tudomá- A’Bank-Aktziák ke ltfek ------ fór.tón
iiyával a’ nyájasságot ritka- magakedvel'-, Conv.. Pénzben.

N A G Y  É R D E M Ű  O L V A S Ó I H O Z .

Végéhez közelítvén a’ folyó 1851-dik esztendő, tellyes bízodalommal ’s alá
zatosan kérem. Újságomnak Tisztelt Olvasóit, hogy annak további jártatása eránt 
rendeléseiket a’ Ts. K. Posta-Hívatalnál, vagy egyenesen .nálam, December vé
géig megtenni méltóztassanak. A’ M a g y a r  K u r í r  taksá já t,  felküldés végett 
minden Ts. K. Posta Hivatalok elfogadják, melly félesztendöre Postán küldve 
15 fór. Váltóban, egész esztendőre 26 fór.. Itt Bétsben^ félesztendőre 10 fór’ 
egész esztendőre 20 forint;. x

A’ kik távolabb lévő Tisztelt Olvasóim közzűr kívánják, hogy az Újság 
járása, esztendő e l e j énaddi g  is f é l b e  ne  s z a k a d j  o n ,  míg a’ pénz a’ Posta 
Hivatalokról, vagy Pöstaszekeren fel jöhet; méltóztassanak az Újságot, hozzám 
utasítandó levél által (frankózva), egy két sorban megrendelni,, feljegyezvén, a 
borítékra nyomtatandó utasítás mellé az utolsó Posta Statiót is, mellyről Újsá
gaikat veszik., .

A[ jövő esztendőben is ,  mint eddig,, n é g y  M a g y a r  O r s z á g i  Vár 
m e g y é k  M a p p á i v a l  fógok Tisztelt Olvasóimnak kedveskedni.

A’ N e m z e t i .  J ó l - l é t r ő l  í ro t t  Münkátskát, U n  g v á r .  és S z a b ó i t *  
V a r  me gy ék.  M a p  p ái  v a l  együtt nagy részént már,- elküldöztük , ’s a’ hónap 
végéig minden Érdemes,Olvasóinknak megküldjük.. s

S ie r k e s z t e tö  és  K i a d ó  M  á r t  o n  J  ó ’s e f , , P r o f e s s o r .  ( L a n d s t r a s s e  N ro  315 .) 

N yom tatói .Nem es,Halkul Antal, (O bere Bácker-Strasse iVro 755.)


